
A2.32.2 Les verbes prépositionnels : arrêter de, penser à, continuer à 
Die präpositionalen Verben: arrêter de, penser à, continuer à

 

Präpositionale Verben sind Verben, auf die eine Präposition folgt, zum
Beispiel: 'arrêter de', 'penser à', 'continuer à'.

1. Es gibt keine Regel für die Wahl der Präposition.

Formule (Formel) Exemple (Beispiel)

Arrêter de  (Aufhören zu)
Il veut arrêter de parler de son mariage. (Er will aufhören, über seine
Hochzeit zu sprechen.)

Penser à (An … denken)
Je pense à fonder une famille. (Ich denke daran, eine Familie zu
gründen.)

Continuer à  (Weitermachen / fortfahren
zu)

Elle continue à parler du bébé. (Sie redet weiter über das Baby.)

Accepter de  (Akzeptieren zu /
einverstanden sein zu)

Il accepte de garder l'animal de compagnie. (Er ist einverstanden, auf
das Haustier aufzupassen.)

Décider de  (Beschließen zu)
Nous décidons de avoir un enfant. (Wir beschließen, ein Kind zu
bekommen.)

Demander de  (Bitten zu / verlangen zu) Elle demande de parler à maman. (Sie bittet, mit Mama zu sprechen.)

Réussir à  (Es schaffen zu) Ils réussissent à rester amis. (Sie schaffen es, Freunde zu bleiben.)

Commencer à  (Anfangen zu)
Je commence à penser au mariage. (Ich fange an, an die Hochzeit zu
denken.)

Finir de  (Aufhören zu / fertig sein mit)
Mon frère finit de parler de son enfance. (Mein Bruder hört auf, über
seine Kindheit zu sprechen.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. Je veux ________________________________ parler de mon divorce au bureau.   (Ich möchte aufhören, im
Büro über meine Scheidung zu sprechen.)  

a.   arrêter à  b.   arrêter du  c.   arrêter de  d.   arrêter

2. ________________________________ appeler ta maman ce soir, c'est son anniversaire.   (Denk daran, heute
Abend deine Mama anzurufen, es ist ihr Geburtstag.)  

a.   Pense de  b.   Pense en  c.   Pense à  d.   Penses à

3. Après la naissance du bébé, ils ont décidé ________________________________ prendre une semaine de
congé.   (Nach der Geburt des Babys haben sie beschlossen, eine Woche Urlaub zu nehmen.)  

a.   d'  b.   de  c.   à  d.   du

4. Même après la séparation, elle continue ________________________________ s'occuper de l'animal de
compagnie.   (Selbst nach der Trennung kümmert sie sich weiterhin um das Haustier.)  

a.   à  b.   en  c.   pour  d.   de

1. arrêter de 2. Pense à 3. de 4. à
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2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. Je veux (arrêter) parler de mon ex au bureau.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich möchte aufhören, im Büro über meinen Ex zu reden.)

2. Nous (décider) acheter une petite maison en France.
____________________________________________________________________________________________________
(Wir beschließen, ein kleines Haus in Frankreich zu kaufen.)

3. Tu (penser) appeler ta sœur ce soir ?
____________________________________________________________________________________________________
(Denkst du daran, deine Schwester heute Abend anzurufen?)

4. Après le déjeuner, elle (continuer) travailler sur le dossier.
____________________________________________________________________________________________________
(Nach dem Mittagessen macht sie damit weiter, an der Akte zu arbeiten.)

1. Je veux arrêter de parler de mon ex au bureau. 2. Nous décidons d'acheter une petite maison en France. 3. Tu penses à
appeler ta sœur ce soir ? 4. Après le déjeuner, elle continue à travailler sur le dossier.
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